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Word Building

TEnjegseag)

Introduction

susfitang

Word Building, Level 2, is the continuation of Word
Building, Level 1. It continues to help the student to
acquire basic phonic skills in (1) blending the
sounds to make words, (2) analysing a word into its
sounds.

Rules are taught to enable the student to acquire
these phonic skills. And while it is true that not all
English words sound according to rule, many words
do. Learning these rules will help the student to
tackle new words and learn to pronounce and spell
them.

The words taught are not carried over to the readers,
so it is not necessary for the student to learn the
meanings of the words.
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Jesus’ Words Come True

ENFJNSTLUSY MSAIT{BY

Introduction

TEEAIANS]

Jesus’ Words Come True — the second booklet of
Level 2 — is the reader. It is based on the account in
the Bible of how the promises of Jesus were fulfilled
in the early church.

The 576 words introduced in Level 1 are carried
over to this reader, which introduces another 314
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1. Jesus Is Alive!

e mansngraiigiil

Vocabulary hirijea

afternoon 116750 nonsense SuNWm
along (ifp Tyt opened (open) g
amazed (amaze) HAD] others HADIG]H
answered (answer) 1w outside igiemim
appeared (appear) TN tmﬁt(ﬁ'ﬁ quickly UG

at last iglatng recognised* (recognise) | anps

crying (cry) 5 remember 9% 8AE
disappeared (disappear) | g5 Gudm saying (say) Sty
evening NGt shining (shine) DN

fow T~ since huf
haven’t me someone siimyty
having (have) N soon Baiums
however {itg still 19iti... gido
immediately muY stopped (stop) At CHEED
Jerusalem g Sunday i3MGH]
TJewish NS taught (teach) Uigfs CHfiem
knocking (knock) imegs teaching® (teach) uifife
later TR R true {5 (NSEI{ED
leaders HEERS village i

locked (lock) I voices AITGY

meal e walking (walk) o

Messiah

[neTHed] (NSNS

* recognized (recognize) — American Spelling

com alive again

VT H EE e

later that evening  WHIMUEHI{MLIBH




2. The Coming Of The Holy Spirit

Sunfirunsaismdimanding

almost

left (leave)

EREYY gn
Apostles a3 loud ITEHANSUNtgi
appear uinegjedi loudly Qunigiis
baptise iFAEpunEn met (meet) Bjut ulm
blowing (blow) 8 mountain-side Bises
chosen (choose) feuties no longer i 1gfmitnw
coming (come) RO often ey Inuis
drunk (drink) T return [Agj0
far it right® H1ad
front ZWYe slowly Bwo LI 6
just® Guta dtn standing (stand) QT
languages Man unable QNG
learnt* (learn) maiig white AN
* Jearned — American spelling
had just gone away Igﬁfﬁmmtm
took place TRHIgY
lifted their voice TN
3. The New Believers Eﬁtﬁjg
baptised* (baptise) R H T shared (share) EREI
believers L sold (sell) U (HBH
bringing (bring) ST sometimes L8FI
end §‘U”J‘ff telling (tell) i
even Ryeiin that’s Mk
fisher HASANG they’re inginmeth
miracles HORIUG ‘iiﬂﬁéﬁﬁ,ﬁ{] thousand ms




once Mgy till UL
performing (perform) T TO yet tig
praising (praise) BT you’ve HAMUMS
ready Graei s

* baptized (baptize) — American Spelling

used to be a fisherman

a fisherman of men

MUIEHASG R

HATSINSYS]

4. The Power Of Jesus’ Name

ANMsis{nemu R

about® [AvGRigY keep 8
any Amyes lame Omiti
around m listening (listen) —_—
asking (ask) 851 o’clock e
crowded 1HBSaLASRAT old s
followed (follow) By own oany
gate TG quietly BTN
going (go) i sitting (sit) S
himself mEsany speaking (speak) BNt
John ims Temple s
jumped (jump) N6 HBE years M ®
jumping (jump) TANHHINY

forty yearold ~ #t1j GO §

temple nelunnsipingang)y




5. Peter And John Before The Council

i Shunmsisiveuinn

anyone SIAMENR punished (punish) BTN
arrested (arrest) GHY *realised (realise) N
before@ HS  =MES remembered (remember) | Suufim
Council Tﬁﬁtﬁﬁﬁ room vt
courage tﬁjﬁﬁfumms **Saviour HYATINS
dead® — set free ihsd ey
educated GGRMIHTS shall 34
else nigfs speak S
next UG such tnitiSs
performed (perform) R RTI teach vifis i
prison B whose SRS HRAM
punish Al

* realized (realize) , **Savior -American Spelling
brought before the council ~ SiurngiMsyB{HHHAN
saviour HERTENe M IBH NN
no one else MSHAMIGRITG]H
6. The Apostles In Prison Qﬁﬁﬂ?ﬁtﬁﬁﬁijﬁ
against Lﬁmﬁgﬁ living (live) ieal
angrily BBy nailing (nail) ImetERImeg
boldly ti'htﬁmtms officer H{E Qms
carefully tﬁ“ltﬁtﬁﬁﬁgjgﬁthﬁ officials HENBMI
crowds usay) over® (Ao GRigY
drive W winne rejoicing (rejoice) ﬁﬁjﬂtﬁ?ﬁﬂtﬁ
driven (drive) [mivane taken (take) it




evil spirits Jemannas taking (take) TREgiY
fighting (fight) [t teaching®@ (teach) iufs it
find SRS threatened (threaten) G
finished (finish) wgnty -t towns Lﬁl«t’j B
Good News Safuns turned (turn) Us

guards HANE whipped (whip) [Bihwshims
Israel ;nmffﬁm without ms

knelt (kneel) AUETAY wonders imﬁéﬁ@ij
leave®@ k] LR yourselves %Sﬁjﬁgﬁﬁ@ﬁi’z«mﬁ
letting (let) E”aj

don’t you ever speak HIRRINAians

they did not like itat all  tnBsgUBHSOIHIANS
going all over Jerusalem  iaifsiaNig oM {intangjy

leave these men alone  Frifighinngims

find yourselves fighting against God Emﬁmgssj ngigNuI RSN

7. The Stoning Of Stephen

1an# wgmsEinntsudgns

church [Ng Law BNG {RalB
customs é’mjﬁg@ﬁ lies AR

destroy S members GHERH

dragged (drag) HAIS) CHRE Moses g

ears [ persecuted (persecute) iBenyntEm  TUfmujs
face ue prophets igitgN

great BNYE B right-hand a5

group [y 1 rushed (rush) 593"'91 BB Ees
Jews ARSI shouted (shout) Yeon Hm

joined (join)

Stephen

TS




kept (keep) MR

stoned (stone)

known (know) SN

stoning (stone)

law of Moses ~ [RRISUWIUAIANG it

8. Philip In Samaria

0 19 funenE

arrived (arrive) YRS ¢ HE preached (preach) iguneySR CHEm
at once me preaching (preach) {Buinsgm

big & reading (read) 18 HSIGRTYY
both FusT road i1

carriage fgsite Samaria et (Bmnsimings
close 3 started (start) TRY CHER
important 5ens terrible ﬁigjﬁtﬁﬁm

leads Sligima understand WiEs By

persecute winfs used to U oS
persecution Y wherever Samanm ﬁ%gﬁnm
Philip A0

what it’s all about

IR HTY neuSInw AN E?

the road that leads from Jerusalem gi‘fﬁmsﬁmrgﬁmmmg ﬁﬂgj 5]

found himself in another place

nmesniginigh it 4

9. Jesus Spoke To Saul

[STUIAT NIUSAIGTIANT ATEY

Ananias MAMaenes led® (lead) Brgl (Him
Barnabas MInmmes persecuting (persecute) jeiis

blind i powerful [URTIEEHAME
Damascus e Saul 8365

10




drink® & show el

escape 5‘5‘1113&1] iiﬁiﬁﬁgs Straight Street E;jlﬁgj

fell (fall) B trying (try) OBFONNY
flashed (flash) Huna vision T IR
followers BBy waited (wait) 1

Gentiles Qﬁﬁﬂﬁjéﬁ?g well-educated AU MIHGT
instead Sang

10. Barnabas And Saul Sent From Antioch

MiInMmwme e gimoumesmihEssun

Antioch [ssBn off EhEI e

bigger B métndid Sabbath Igw AU [t
countries U168 [RGS ship gn e

crossed (cross) GG (B temple nedtms

Cyprus ims B through FUMY My
everywhere [Hidnigy travelled (travel) iGonns e
faithful T tried (try) H O
hearing (hear) P~ whole® ghgRg

island e year |

leaving (leave) BIEIGm

Antioch  {MHSGWH (isi{uiswgH
Cyprus Byt Gmeyuisiwygivgisnium
sabbath  iBeS{MAITAIGNA [TH Rigaai
temple TUNIIUEIGAA [Eni 10

11. Paul And Barnabas In Lystra And
Antioch

o Buminmued 191N Sursdun
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amongst Autamy 1w gods RS

chose (choose) ieiing Lystra =
churches ELE treat gREBM

gathered (gather) e turn gt iuigiin
Lystra AN ikssuwisipisngR)

to keep faithful to the Lord

R BB E

12. Paul And Silas At Philippi o SuignAtS] [HuADn

belong iU owners YR

calling (call) . Philippi [nRee
causing (cause) TaMes prisoners HATW
chained (chain) MoEhe river-side MEais
chains A round ‘i’UgSHﬁILﬁ”Itﬁ
earned (earn) ggmma G shook (shake) It s
family {5 should (shall) Bive
following (follow) By Silas fgnay
fortunes E - ESAmy slave-girl IR

lot e trouble R Ayl
Lydia o3 woke up (wake up) mAnginng
mid-night AR H G yourself SHNAEN
Most High God [emBRItaIT s

tell people their fortunes Sﬁj‘}mtﬁﬁﬂﬂﬁﬁ‘iﬂmmﬁ Bith

about mid-night

about to kill himself

Philippi

INUMARAMH{EE

BihEhMTgshi

[rnAdn (rsswisipen {in
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13. More Suffering For Paul mjiﬁglfjtfgmjﬁh&f‘jm

agreed (agree) W e handed (hand) ums U
already BTG King Agrippa TEIEHIAT
appeal smniei Guag millions niang
appealed (appeal) T myself 888
begged (beg) g Rome i

belt %Sjlﬁﬁﬁ shouting (shout) %U‘jmﬂ

Bible BRIy spoken (speak) MSBHN
Caesarea [EIRNET suffering (suffer) GgRITMgHieM
caused (cause) MSTAMATTHNED tied (tie) 541

causes (cause) BOMEST S whenever Saminmsam
Emperor s HENg whether LG

Felix G whom iB0 CopsuBstime)
Festus SUNEIES

speaks against EUﬂUﬁLﬁiﬁ%ﬁ

will hand him over S¥U msmfﬁmaj
are against this teaching (U ﬁ]ﬁﬁﬁmiﬁt[ﬁj giuiss
came before RN HEE

a place among God’s chosen people  MsHigHEIIAUSIAMBERTEUNMSIRviit

Caesarea {rinestons GisiE poiEe)
King Agrippa  WBHIFM (s HoEnl s pni suiimsatinei
Rome [HjE CHERNSIE S{HANYE PIgMNEMEIUR IS AMD
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The English Workbook — Level 2

mtmimansiiEuhie ©

Introduction

TEEAIANS]

The English Workbook is the 3™ booklet of Level 2.
The 13 lessons deal with (1) the parts of speech in
the simple sentence, (2) the parts of the simple
sentence — using only the vocabulary and sentence
patterns introduced in the reader, Jesus’ Words
Come True.

"gumsimansiiga” thiegiiiaid m Bnotig b1 mse om
11 SiEUAReHEE (9) TORIMMAJIRMTH{UIENEN [0
(b gRusHEuIENG 1 hrjan Sudiunn

ffimisswginuismitaiiintieige "gnmne 1

Each grammar point taught is followed by exercises
and sentence pattern drills. And at the end of each
lesson, there are comprehension exercises on Jesus’
Words Come True.

thywissansiimnaimi Badniunaiywe insmsm:
imiywigssntispnUiFuiguiiing msmiimsifs
weithmanmgis! mufimuisinisigs "majnsiweg ws

T{HE

Keys to the exercises are given at the end of the
booklet. The student can work his way right through
the booklet without any other aid, mark his own
work and assess his own progress.

AgerindminiginssmatfutgmsisuumTisafin 1
frgjeiuenmnsiBnujuEmiums Smijsing[gihw

eanuynnBRui[Hend) s euaigs 1
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Translation of instructions and grammar points

mirtumIviie Sasansifnnmi

Page 9

The underlined verbs are in the future tense.

AN UGN USRI MY HNAS T

Page 10

These verbs tell us about actions that are going to
happen. They are verbs in the future tense.

They are formed by adding is/am/are going or will
to the verb in the present tense form.

- Aiunwgeiige [MoNDyED SinouSmAnmeigig
HM BRI HNARTAT 4
- gﬁﬁ?ﬁnmgissﬁfgﬁ is/ an/ are going U will mEjtﬁEtﬁ

RN UUUEUjgmMe

Page 15
Present Continuous Tense uBgmuug
Past Continuous Tense HAAMUTG

The underlined verb in this sentence is in the
present continuous tense.

AINaOR DINEEUMSHUNHSIME Mugygma

ug

are is the verb fo be, and returning is the present
participle.

The verb in the present continuous tense is made
up of the verb to be (in the present tense) + the
present participle.

are mgﬁﬁ?tmmg to be T,‘[ﬁtﬁmﬁj returning MATHU]S
fAitnee) uguIgMuTg IRmgMMwRIA to be fi

UBUJSM UigumAUEY]S

Page 17

Changing verbs from the present tense into the
present continuous tense.

HURTINAONUEUISMe 161 UEYISMuUS

For these verbs — just add ing.

BinsAitnungiingsmatauigy ing 1SiemutmIi{us

Page 18

For these verbs — repeat the last letter, then add ing

ginsfinungiingsunuIisHAPENNWUIgY ing

Fill in the blanks with the present continuous tense
of the verbs in the brackets.

dinmEinighdn

siuBUjsMUUSHmRItNINS gy M{HEH 1

Page 19

The underlined verbs in these sentences are in the
past continuous tense.

GRS D e R R e R Y B R R

Page 20

These verbs tell us about actions that were going on
when another action took place.

Aitnangiss[UDiH Stinemsue mnausm

yuigiRmsRnIg |
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These verbs tell us about actions that were going on
for a period of time.

fiunmngings moiGudnfiniiunspimel ndyw

TSNS

Verbs in the past continuous tense are made up of
the verb fo be (in the past tense) + the present
participle.

Al aRamuUg iRmgHshwRiangg to be (i

HEGM) UigEMAYEYS 1

Page 27

Active and Passive Voice

tuunghen Sunghen

The verb in this sentence is in the active voice —

Rinn AN {IENRISsMARNERA

the thief is the object. the thief gets the action from
the verb caught.

the thief MWRYUSMA] the thief SGUTIHINRIUNAIL)
caught

Page 28

The verb in this sentence is in the passive voice.

RitnasDIENRISshAghE 4

was caught tells us what happened to the thief. The
verb was caught is now in the passive voice and the

thief has become the subject of the verb was caught.

was caught Lmﬁtrﬁﬁﬁqmmm%ﬁﬁsﬁ the thief
fitnasg was caught Mghe the thief

UG {UMSRINGG was caught 4

The verb was caught — was is the verb to be and
caught is the past participle.

Ritness was caught — was TRILNGE t0 be 1T

caught thmaHEH 4

In the passive voice — the verb is made up of — the
verb to be + the past participle.

Aiunaanghsn sRsigjahwRitngg to be viguma

HEE Y

Page 30

The verb in the passive voice can also be made up
of — has /have /had been + the past participle.

RtMRNRENSARMEIREGN has/ have/ had been

IS EMAHNG ¥

Page 32

These sentences are in the active voice. Re-write
them in the passive voice, using the verb o be + the
past participle.

{munEgingshiuunghsn
griuigithnghuiin shun DR to be vigyms

HEE A

Page 34

These sentences are in the active voice.
Re-write them in the passive voice using /as / have
been + the past participle.

wiunaghinssthrghsn grimsimrghsnihwid has/

have been BigumnH 4

Page 47
Conjunctions FIgS
Here are two sentences — SsTIILNRT -

John walked to the door. He opened it quickly.
We can use and to join these two sentences.

John walked to the door. He opened it quickly.
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John walked to the door and opened it quickly.
(He is left out.)

1Y METMA] and SRMU{TENAGHNRSE 9
John walked to the door and opened it quickly.
Q11la0) he mﬂ[ﬁfﬁ[ﬁsimﬂj)

Page 48

The word and is used to join the sentences. It is
called a conjunction.

(NA] and 18AMBHERMUIIENEIRHY MWt

R

Sometimes the conjunctions can be at the beginning
of the sentences.

BIMIINMSRNGARN IS TN 1

Page 51

The conjunction and can also be used to join a word
to another word, or a word to a group of words.

NS and RENGMUNA] BmA] genAj SunEEmA] 1

Page 54

Relative Pronouns.

InuENAGSH

lives by the lake tells us something more about the
noun man. It is joined to the first sentence by who.
Who is used instead of the pronoun /e.

who is called a relative pronoun.

lives by the lake [MUWHHBHIGIHANNY man IWWMT
IGI{IIUNHG © 1t who 4 who W{TRSHWEIOMNE /e 1 who

1SeSIANENONESNAGSH 1

A relative pronoun is a joining word. It joins the
noun to a group of words which tells us something
more about the noun.

wpnudmAdsy  haodniminuigiSun{Emiu

DB PRSP RE RN

Page 55

She is the subject of the verb is. Therefore who is
also the subject of the verb is.

she M{UMSIVRIRILNGG is §158 who AENIGUMSIAS

fAitmese is 183 4

Page 56

whom is the object of the verb love.

whom SRYUGITIRIUNGL love

The relative pronoun who is changed to whom
when it is used as the object of the verb.

wONUENAEEN who [HIWISIY whom slini{Th

AYUG 4

Page 57

The verb was healed is in the passive voice. who is
the subject of the verb was healed.

fitneg was healed SRIENGOHIYENEH who

mtﬁmsﬁ?m 6l was healed

parents belong to the boy. The relative pronoun
whose is used to show belonging /possession.

parents THENBUSIUAIATIY WONEENAGE  whose

oINS ds
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Page 59

that and which can also be used as relative
pronouns.

that can be used for either people or things, in most
sentences.

which can only be used for things.

that 8% which MB{DHaNNEENAGSHIHT 4
that MEINSUYSA] UIUAIRHOFU{UILNADI{ES 1

which MG {TRiNGTHIA 4

who, whom and whose can only be used for people.

who, whom and whose i[ﬁfﬁﬂﬁ%ﬁﬁslm‘} Y

which and that do not change when they are used as
the objects of the verbs, and like whom, can
sometimes be left out.

which 8 that esi{Ftrgusmet e Fs iiwhgs

whom 181 §SMARE AN [HETBRREI |

Page 62

Adverbs

fitone0es

Most adverbs tell us something more about the
verb. An adverb can be one word or a group of
words.

Ainaci S mat B UGN E IR R ENRT I 4

Aiuntioudmumantay umhn{sn 1

Page 63

An adverb may tell us —

1. Where the action is done.

2. How the action is done.

3. When the action is done.

4. How often the action is done.

At S s Uiy -

o. iginiguamigumadinnsifnigiy
B, iiidinimsifsigiunim

m. ifdifimefnigimsiinuum

G. iRBgsmAMmumatnuam?

Page 64

This kind of adverb is placed after the verb.

RS [iAgissthAt e Rt |

Many of these adverbs which tell us how an action
is done, are formed from nouns, verbs and
adjectives.

Aiunliwwdpiagissaymisinhigieniiye gensimu

(it

Page 65

This kind of adverb is usually placed either at the
beginning or at the end of the sentence.

Aitniiwwdpingiss suminuhigieniye gensimu

[t

This kind of adverb is usually placed before the
verb. It can also be placed between the verb fo be
and the present / past participle.

Riniwwdpirsisstauhfigismysfiunag iwfms

BAISITRIENGN fo be BUMAUEY]E UMHHEEH 9

Page 66

Some adverbs can also be placed between has /
have / had been and the present / past participle.

wsHitnieowags muthhishy has/ have/ had been

1w SUMBUEYE UmAHEG

Page 86




1. Countable and Uncountable Nouns

SBNUMS SHNENTHNS

2. Definite and Indefinite Articles

UEnRANG shmsfinng

Persons, animals, places and some things can be
counted. The nouns which name them are called
countable nouns.

ugwy Wy Grigh SwumitumEninsiGuingmt ay

HuNTMS 9

Some things cannot be counted. The nouns which
name these things are called uncountable nouns.

IR MENIMSNSIANENNBNTANMS 4
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When we mention boat for the first time, we put a in
front of it. When we mention boat again we put the
in front of it.

INRTEHSUNWN boar TiGRBUHBH{HINA a 18ihye ¥

TORSEHBUN boar FHIGIHIDUING the 18101y8 4

When we mention angel for the first time we put an
in front of it. ( an is used for words which begin with
a, e, i, o and u. ) When we mention ange/ again we
put the in front of it. (When we speak, we pronounce
the as thee.)

INRTITHBNN angel ThGHG O HTHNE an (an

o

RINUUQ e

(o]
W

WIREIW{L a, e, i, o, u)
TORtiHBUNw angel wingaitinehn the 1si0ye

CGNRTEHMSISMETYY the 1610 §)H

the is called the definite article. ¢ and an are called
indefinite articles.

the MSIAMSNUNMNMNSAANG a 83 an

TUNIOMSHANG 1

When we mention earth, sun, moon and world we
use the because there is only one of each of these
things.

TRUTTNSUNIN earth, sun, moon 8% world ttﬁﬁt‘[ﬁ

the imsigsRIUITEUMSTHBWARTIAMS 9
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When we mention places with special names, we use
the.

nitinsunwngnighitumeimameywhiese 1

A the 18iniye 1

But when we mention a road, street, town, city or
country we do not use the definite or indefinite
articles.

Uiginauiinsunwigi 18 88p1 1k uiswIbuBsh

UNRINESANNG YMSHANGIS

When we mention plural countable nouns
(meaning a particular group) we put the before them.

nitismwinyninshniss: (nstwnpyivw

thiiteuts) MR the 1810iye

When we mention uncountable nouns we usually
put the before them.

inBHsNwhnunUins inkinms the 1glnye

Page 90

some, any, plenty of and a lot of can be used with
both countable and uncountable nouns.

some, any, plenty of 8% a lot ofmﬁtLﬁﬁwtgmmﬁnﬁms

UNvOMS 1

a few is only used with countable nouns.

a few BNUIITEWNYNTMSTHTIAMS

much is only used with uncountable nouns. ( with
not and in questions )

much BNUIHSH NBNTHNS DYWL nor ¥

RIS
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many is only used with countable nouns. ( with not
and in questions )

many {{TNBWNENTNSTIAME (NBI{DTYwEN not

Wit Suedginuitn

Page 94
Present Perfect Tense UBSMAUAIEY
Past Perfect Tense HARMUAI{EE

These verbs tell us about actions that have already
happened. We are not told when the actions
happened, but what has happened is true now. They
are verbs in the present perfect tense.

fiunmoginssmoiSudnfinigunsifndgindin 6
ms{muithut Silimefmgingiinuamg inditims Oa
thusifinigjiys 1 Muneivuissun$ ugygme

FIT{HE 4

Page 95

These verbs tell us about actions that have already
happened, and are still happening. They are also
verbs in the present perfect tense.

Aiunwgissvisan SNt unsifam ety foy

msfifinglig 1 RanwmssRthugygmuan (st 1

Page 97

had left is the first action in this sentence. After this,
there is a second action felt. had left is in the past
perfect tense and felt is in the past tense.

had left t#i0§ o pk{UILNG 1 MWL MeHNG b

felt. had left mﬁﬁﬁmmﬁjitﬁﬁn felt TNHEBHM

The past perfect tense is used for an action that had
happened before another action took place. It is
usually used with words like when, after, before and
already.

HESMUIIES BN HNEunsfndguuefiniyw
1giRIARIGH 9 [IitnRENSs BTN when, afier,

before 84 already

Page 103

Direct and Indirect Statements

iuundifusens Sugadims

1 love my wife is a direct statement because the
words are actually spoken by Peter. Direct
statements begin and end with inverted commas.

[ love my wife TRUUNTI{UEIMS 1 $Enemi|jgiiigsms
SN {6 9
ipunuijutimemmReSaumuEhe agm ¢ &

(lgnsesem>

Here is the sentence changed into an indirect
statement.

inem{muna {githivundifudstims 4

We have added that. We have used ke instead of 1,
his instead of my, and loves instead of love.

IUNSUISHINA] that 1 WY he BANGHW 1, his (g

my S loves ﬁgﬁi love

The tense of the verb /ove has not changed. The first
verb says is in the present tense, so the second verb
remains in the present tense.

mesisfinag love Mst{y 1 Ritnee § © says MuwLls

M TNGISsRINENG b fInpHusygme |

Page 104
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When we change direct statements into indirect
statements some of the words may have to be
changed.

We change them in this way.

st pivunoiiuisens igithivondijudstms
pog) geniBu gt ier |

it omeiigsniel-

Page 107

am reading is changed into the past tense was
reading because said is in the past tense.

am reading \[FEHRRMN was reading 1M said

0 HERM Y

Page 109

fell is changed into the past perfect tense had fallen
because this action had finished before the action
told took place.

fell I{uthHRAMUIT{ES had fallen

ignesdiiissnemi{eE ysHin rold TREIEH

Page 111

When the direct statement is a question, the
indirect statement may use the word if, when why,
where, when and how are not used.

nigivynUiiusinsheder [miunstvunoiuis
GuneSui{Hia if islinnEsan why, where, when &4

how 8 wHYHI{His 1
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Name Him Jesus and Name Him John

R nsnuitnd] Sugjmumetjums

Name Him Jesus and Name Him John are the 4th
and 5th booklets of Level 2. They are the
supplementary readers with an added vocabulary of
111 words.

The text of Name Him Jesus and Name Him John are
based on the Bible’s account of the birth of Jesus
and of the birth and life of John the Baptist
respectively.

"R {nsEInE 84 " Amumanuns thinjiials ¢ 8u

G ¢ pUMAG b thivijsuiguitumaeii|un 999 mj 4

HEUS "BUONsEIDE 54 "gmumanuns” ms

agwnymwfudamunus§iiunhyogs 1

Name Him Jesus AT [1ENEI
Contents nEm Page
gils
1 An Angel Speaks to Mary 1GIGH MRS 4
2 Mary Went to See Elizabeth et uIHE NS 5
3 Joseph Married Mary [i‘ﬁﬁj‘ijﬁjﬁﬁ“ligtﬁﬁ’ﬁ 6
4 The Birth of Jesus mimﬁﬁmﬁﬁmﬁimstmﬁj 7
5 An Angel Speaks to the Shepherds 1gignRINWENEAmNL 8
6 Born to be King i%ﬁﬁﬁﬁfﬁﬂﬁ"i@ﬁgﬁ 10
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1. An Angel Speaks To Mary tgfgﬁ%ﬁﬂﬁjﬁﬁﬁ”'ﬁ

ancestor e Nazareth AMENTTE
child AR pregnant EIOIE
David a7ty relative pENE
Elizabeth IR servant HAGD
Galilee mibig] specially DA

girl Gy virgin e
Mary & wondered (wonder) AnAYSa
months 39

2. Mary Went To See Elizabeth ISIS Ui HO NI

baby fjein humble BAgsmAmw
greeted (greet) RIIEIBGH Judea tith
greeting MIRgIRISG T womb f[ujs  fjs
hill country (O

3. Joseph Married Mary ué’%ﬁjﬁtﬁﬁﬁ']jﬁﬂé’ﬁ

breaking (break) MBS engagement MUMmAJ
conceived (conceive) N8Gys Joseph S
descendant Haisl married (marry) ifums
dream aitia means Epletelaniny
Emmanuel T N g sexual relations MRy Re
engaged (engage) MMM upset n iy
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4. The Birth Of Jesus

MBI RN R [este

Bethlehem sy register THiY)

cloths (MBS Roman Empire it Haﬂﬁ:i”tﬁﬁ
counted (count) NUBes (s stable T{MRIETS

inn Seasnma tired (tire) iéﬁtﬁtﬂﬁ
manger rREAB ATt wrapped (wrap) i ou

S. An Angel Speaks To The Shepherds tgfgﬁ%ﬁﬂﬁjﬁﬁﬁﬁﬁé’]m

afterwards s shepherds HARNIE] S
fields ek shone (shine) SR

lying (lie) inH terrified (terrify) i

sang (sing) 1Ei i

6. Born To Be King iRnunnGi§gs

above 1S NLs gifts ﬁgs Hinww
dreamt (dream) a55a Herod e

east SR tricked (trick) IMRUIME  AjBAR
Egypt 15U wise Y uifa
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Name Him John

gtmemAtims

Contents

MHm Page
g
1 An Angel Speaks to Zechariah QISR AN B YN 4
2 His Name is John m@smﬁujms 6
3 John Began to Preach Uﬁmsmsmﬁlﬁmﬁjﬁnﬁﬁm 9
4 Jesus and John o %ﬁu’j‘fms 11
5 John Killed in Prison RGN djmstmﬁﬁﬁﬁ 13

1. An Angel Speaks To Zechariah tgi’gﬁEUﬂmﬁﬁﬁnﬁﬁ

coming® (come) o~ priest eI
drink® T sure [RE
Gabriel mnﬁ‘fﬁm Zechariah .

prayer enejHEane

2. His Name Is John m;mmﬁtijms

long ago mestysihngigl shame QW MR
neighbours SN week m@ﬁ,j I
none MM written (write) ST

older ﬁﬁsmﬁiﬁi‘fﬁﬁ wrote (write) NS TLEST

Abraham i led@ (lead) wrudis el
Isaiah RN locusts HAANY
camel o punishment Mgy
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desert AT River Jordan Gigtﬁimé

fire iFi sandals Py riSuniian
greater &y shirts 13

grew (grow) ﬁgﬂjﬁ’igjﬁ simple inew

hair w1y wild iw

honey g wore (wear) ifgj A

4. Jesus And John 1ted Shiims

actually mins Suriaass) existed (exist) feprme
baptising (baptise) 1GAG yndn Lamb of God eI EITAI S
dove IR less HIHSB WS

5. John Killed In Prison

THAIENT Wmatsl i

banquet GI e half figs  (NARLMA
birthday isfinfin Herodias 1njEn

chance 8 holy vitgg g
convinced (convince) i kingdom NUMAMB{R

cut off M protected (protect) 7603

danced (dance) it refuse gepuegn URins
dish %8

27




Sing With Us

iafuthyihi

Sing With Us is the last booklet of Level 2. It is
added as a bonus for the student to practise using the
English language in an enjoyable and satisfying
way.

The 53 Christian songs introduce 112 new words,
bringing the total number of words introduced in
Level 2 to 537.

The composers of these songs are to the best of our
knowledge, unknown. Errors or omissions made will
be attended to at the earliest opportunity.

"ttty thsihinluiingnng b iuuigs
thNSErGe) sifstImansiige MU i{Eie oy

SN

USHIIHBES M USISsMSUNMNG]E 99k mrjigi un

vigwighdend] gmel 19iputhng b

HitEtus Sudsmimii hunamibidmstuig 1 1TGsh
WSEIRE YSHBHEHAM By RAOWSRtYS 1w

Suginayigmesasinm

Vocabulary 1 hrjanmes 9

blessings §8NT [WNEnd mould 0y

care whBRgRNR precious RS
clap gsin reign (RO
commandment {falBw roll nyj 1gige
etem]ty H ﬁ‘jﬁ L-Ubjmc'sﬁ surrounds ﬁ? m

grace ngﬁﬂn sweet %ﬁﬁ
gracious [nfiesiame Thine (OE) I sHY
hail Yponnmanes throne ury
hosanna MENSam throughout NHEE

lay ese truly fn{mnt
lives®@ S waves i)
living® i saiT i whole® gy
lords [nEmR Ye (OE) HhgMgNt
master %"]ﬁ‘jtﬁﬁtﬁ.ﬁ

OE = Old English
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Vocabulary 2 hijInmeE b

adoration EAlevEs handiwork RGN iY
ages ﬁunmti; health I
appreciate HUHIETIEST heavenly e
bondage &Ny higher gl
bow [ knee 4t

built (build) i e little b

cease 05t mighty BiNgug
conqueror meithES Prince T
counsellor ik rain igjﬁ
courts E’Eﬂ risen (rise) m‘ﬁgﬁﬁ?m
creation }jﬁﬁﬂi{,ﬂsm«zﬁﬁ rock 3
creatures g TNATE Ui sand s
dead®@ (die) it sending (send) FIRTENS
deliverance e sty sisters ﬁﬁgslﬁj
demons FanG small DI

draw g‘imﬁﬁaﬁ thanksgiving %ﬁﬁﬁﬂmﬁﬂﬂ[ﬂg
enter oy thy (OE) TURI{18HY
firm Ty tiny CIORELD
flat i tongue HOAME

flee e tumbling (tumble) T
floods Gnng unto (OE) Britiensye
flow grps upon 151160
foolish T victory fitntias
gathering (gather) Lﬁﬁ E]Uﬁ within S
glowing (glow) AL wondrous E%ﬁﬁﬁﬁ,ﬁjj
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make your glory known

let all bondage cease and let deliverance flow  RjE8RHSTHGMGNUMSIEISBAM

SRR SRR N BRI R by

rock of all ages  Bimdmsi At M

Vocabulary 3 hJAIOME m

anew iﬁmﬁ morn (OE) Lﬁﬁ

best LR nature HYMR

book tegfisei o’er 151160
crucified (crucify) Y iR prepare 515

dearest Uﬂﬁ?ﬁﬁiﬁﬁﬁ proclaimed (proclaim) (UM

ev'ry Bt real O
ev’rybody HSAIEIRY receive ggR  aNAYS
ev’rywhere ‘Lﬁﬁ@ﬁ%ﬁﬁ Red Sea Y EAUNY
extol I rolled Qf]«tﬁéj susigfie
flocks 4 running un

gladness “ﬁ;mﬁ AITIIt silent RN
glorious f{.ﬁgt’ltﬁ«tﬁ slain (OE) [oumi
heav’n B1885E stream Gnui
kindness %Eﬂg treasure RONG1E0]
laid (lay) MR gn (afm tremble A

learn 118 wide fgantm

lest (OE) mirga gman wine 0

lowly Ay
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General Vocabulary

hryjaggy

Key

rifis

Jesus’ Words Come True — JW

[MSUSRINSIIH MILITHE JW

Name Him Jesus — JE

DB NNY AT JE

Name Him John — JO

gJtamsme tjimsa

Sing With Us — SW t[ﬁji‘ﬁﬁ]tﬂimtfiﬁ SW

Old English — OE AIHBTEAIEA OF

American Spelling — * BRI T ET R

A angrily BYBY JW 6
about Lﬁﬁ@fﬁﬁ JW 4 answered T.i‘Zitﬁﬁﬁ W 1
above gl JE 6 Antioch Hséﬁgﬁ JW10
Abraham mmuﬁ JO 3 any gfjtﬁ mytn JW 4
actually mits (&) JO 4 anyone SIIMENG JW 5
adoration immlﬁjgmm SW 2 Apostles T w 2
afternoon ﬁﬁijﬂj JW 1 appeal ﬁﬁagi smies JW13
afterwards I JE 5 appealed ﬁﬁagi seniss (uEe JW13
against Lﬁiﬁﬁgﬂﬁﬁ e appear TUBIEE JW 2
ages fanme W 2 appeared TRUBIBG VNS W1
agreed tﬁﬂﬁ”tﬂﬁ JW13 appreciate HUHTRSTIE T SW 2
almost iﬁjﬁﬁﬁ W 2 around ﬁ?fl‘ W 4
along My wh o ou JW 1 arrested Y JW 5
already gmtﬁtﬁ iLﬁjﬁtiﬁﬁi JW13 arrived HREeS JW 8
amazed HAD] W 1 asking Iﬁ:jfgi AR JW 4
amongst BuSIOMms JWI11 at last BHTME JW 1
Ananias H’I[lmﬁtﬁ"lﬁj JW 9 at once My JW 8
ancestor UGN JE 1 B

anew ?Lﬁﬁ"@ SW 3 baby ijEﬂ JE 2
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banquet ﬁﬁiflij«':ﬁ JO 5 C
baptise” agmaﬁgﬁ W 2 Caesarea SRR JW13
baptised” ﬁlsiﬁaglﬁﬁﬁgﬁ JW 3 calling e JW12
baptising iﬁaﬁtﬁﬁﬁgﬁ JO 4 camel RBHE JO 3
Barnabas MInmmes JW 9 care tﬁﬁ%ﬁ&}ﬁmﬁ SW 1
before@ ys 2Wye JW 5 carefully tna oty JW 6
begged f'-,i e JW13 carriage fiGstHs JW 8
believers . JW 3 causing Omes w12
belong mﬁﬁfﬁg R JW12 cease ) SW 2
belt topig JW13 chained MOEhA w12
best Eg"ﬁ“t;?aﬁ SW 3 chains Lﬁﬁﬁ JW12
Bethlehem iﬁﬁmﬁiﬁﬁ JE 4 chance Sme JO 5
Bible ﬁﬁiﬁﬁ JW 3 child N JE 1
big & JW 8 chose Iﬁmﬁfﬂ W11
bigger S JW10 chosen I‘[ﬁﬁjﬁﬁj JW 2
birth Sl JE 4 church ‘[ﬁﬁﬁ‘é.‘ w 7
birthday ?g’ﬁmnﬁ JO 5 churches Lﬁﬁﬁé Co JW11
blessings MY BIMaT SW 1 clap gsin SW 1
blind @ﬁ%gﬁ JW 9 close Sg D JW 8
blowing e s W 2 cloths Lﬁﬂmﬁfﬁmﬁ JE 4
boldly tjj"ltﬁ‘rj"ltms JW 6 coming® HREes JW 2
bondage SNy SW 2 coming® - JO 1
book wefiad SW 3 commandment Lﬁﬁ?*ém SW 1
both Fuds JW 8 conceived ms?rjtms 18eUS JE 3
bow [ SW 2 conqueror MSIthES SW 2
breaking mﬁghﬁ o JE 3 convinced Ilﬁﬁ"lﬁ JO 5
bringing T JW 3 Council mﬁﬁajﬁ‘}" JW 5
built BN RENY SW 2 Counsellor §L§ﬁﬁ SW 2
counted m'ﬁigs JE 4
— countries Wien [ fja JW10

* %

baptized
*** baptizing
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courage Mims e JW 5 dreamt ﬁqﬁs JE 6
courts §Eﬂ o SW 2 drink® I JW 9
creation Hise SW 2 drink@ B JO 1
creatures iﬁﬁ'j‘l‘ﬂsmgﬁ SW 2 drive LB JW 6
crossed s34 JW10 driven IS JW 6
crowded igﬁﬁs,ﬁjj ﬁﬁﬁmt%j”l JW 4 drunk Lﬁﬁﬁ JW 2
crowds HBSH] JW 6 E

crucified a;m Iﬁjtﬂfﬁ'@tﬁ SW 3 earned fit[lﬂl?ﬂ JW12
crying %Lﬁjmﬁ JW 1 ears [ W 7
customs étSjB’Qﬁﬂﬁ JW 7 east MR JE 6
cut off mﬁmm JO 5 educated ggmmmﬁ% JW 5
Cyprus Emﬁj JW10 Egypt T.‘Hﬁsjﬁ JE 6
D Elizabeth IS JE 1
Damascus e JW 9 else ﬁ?@tt&‘}‘ﬁ JW 5
danced hom JO 5 Emmanuel IH’&”I%%HEU JE 3
David iy JE 1 Emperor T.fgtiﬁﬁﬂﬁ JW13
dead® ﬁnm'j JW 5 end gﬁmﬁ 50 JW 3
dead® fgﬂﬁ SW 2 engaged {ﬁﬁmﬁj JE 3
dearest Uﬂﬁ?ﬁﬁifi’@ﬁ SW 3 engagement fj"lﬁmﬁj JE 3
deliverance imﬁmi; SW 2 enter GAIRY SW 2
demons Sens SW 2 escape iﬁi‘l‘s"rﬂ JW 9
descendant #ais JE 3 eternity Hfﬁﬁﬂ{]tﬁgmfiﬂﬁ SW 1
desert hmeyt‘a JO 3 even ﬁjﬁjﬁ'ﬁ W 3
destroy ﬁ‘&‘e’“ﬂ W 7 evening s W W 1
disappeared ng JW 1 everywhere Lﬁﬁgﬁ‘fﬁﬁ JW10
dish g JO 5 evil spirits sTaNG JW 6
dove o JO 4 ev'ry Ei%itij@ SW 3
dragged HI W7 ev'rybody 0 ﬂFl'jQ‘”l SW 3
draw iaﬁuﬁmaﬁ SW 2 ev'rywhere Lﬁﬁgﬁ‘fﬁﬁ SW 3
dream a55a JE 3 existed g JO 4
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extol m gy SW3 G
F Gabriel m‘[ﬁ%tﬁm JO 1
face §9 W 7 Galilee mﬁ?tﬁj JE 1
faithful TEe JW10 gate Tmg JW 4
family A JW12 gathered Lﬁﬁ S JW1l1
far it JW 2 gathering "’jﬁﬁjﬁ SW 2
Felix iR JW13 Gentiles gﬁﬁﬂﬁiéh’%g JW 9
fell B JW 9 gifts ﬁ§8 Sinmes JE 6
Festus ifikgEd JW13 girl Iﬁﬁ‘[ﬁ JE 1
few ﬁéﬁﬁﬁﬁ JW 1 gladness SHN FOUD SW 3
fields %Lﬁj JE 5 glorious i SW 3
fighting (g TS JW 6 glowing ‘Lﬁjfﬁﬁ"tﬂﬁ SW 2
find iﬁiiﬁm JW 6 gods Lﬂ%@ﬁﬁﬁj‘lm JW1l1
finished 50 ﬁmﬁ (R JW 6 going i1 JW 4
fire if:ﬁtfi JO 3 GoodNews 3ﬂﬁﬁ§g JW 6
firm 9w SW 2 grace [18Han SW 1
fisher Hﬁmﬁ[ﬁ JW 3 gracious Lﬁﬂﬁﬁjiﬂmm SW 1
flashed Figre OF JW 9 great Euiim W 7
flat m‘mg SW 2 greater S JO 3
flee Iﬁiﬁfl] SW 2 greeted RTBISS HINH] JE 2
flocks tgﬁcﬁn SW 3 greeting RIRISST  HINH] JE 2
floods Sroa SW 2 grew Benymidu JO 3
flow Eﬁﬁ;u SW 2 group [ w 7
followed My By JW 4 guards QUMSUNY  HANE JW 6
followers sESimy JW 9 H
following HEINEMY JW12 hail (OE) HUHIENG] SW 1
foolish imﬁﬁ}jﬁi SW 2 hair BRIy JO 3
fortunes E e JW12 half %3 AL JO 5
front MBS JW12 handed s Hems JW13
handiwork e SW 2
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haven't Mg JW 1 Joseph T JE 3
having N W 1 Judea W JE 2
health RI24I0) SW 2 jumped NG HRE JW 4
hearing P~ JW10 jumping TN RINY JW 4
heavenly R SW 2 just® Guts el W 2
heav'n ASid SW 3 K
Herod itn;iﬂ JE 6 keep Lﬁmé o JW 4
Herodias T Ba JO 5 kept SennUnNT IwW 7
higher DRI SW 2 kindness Seey SW 3
hill country Lﬁiﬁiﬂajﬁ JE 2 King Agrippa HIR JW13
himself §S'ﬁ1ﬁ mﬁgsnﬁ JW 4 kingdom e JO 5
holy Qiﬁ.igr aﬁé JO 5 knee ﬁ'ﬁ& SW 2
honey ams JO 3 knelt ESYse JW 6
hosanna NanNam SW 1 knocking N3G JW 1
however iRa JW 1 known SIS W 7

MONTAIN laid i SW 3
I

Lambof God | wassuminipns 10 4
immediately M JW 1 lame ou o W 4
important AIENS W 8 languages MEN JW 2
1nn i;sﬁfiﬂmﬁ IE 4 later TR W 1
instead ﬁﬁﬁj JW 9 Law EPU W 7
Isaiah RTINS JO 3 lay R SW 1
island 1ms W10 leaders - JW 1
Israel ﬁlﬁﬂ%ﬁm JW 6 leads P W 8
J learn 17 SW 3
Jerusalem Htgangf JW 1 Tpo—— ﬁj’g W 2
Jewish ATEGSEEN JW 1 leaved — W 6
Tews ﬁsm%uujm W7 leaving - JW10
John tuns w4 led® o W9
joined M TW 7
* learned
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led® (RIS JO 3 Messiah Tftifﬂj JW 1
left gn gnim W 2 met §u w 2
less HODW  Buthu JO 4 mid-night ROMAH IR JW12
lest %Lﬁ{j ﬁaj SW 3 mighty Hiﬁéyg SW 2
letting Eﬂﬁj JW 6 millions NS JW13
lies mAjHEn W 7 miracles ‘i‘iﬂfjéﬁﬁ?ij W 3
listening _—_— W 4 months niite JE 1
little HHME SW 2 morn (OE) Lﬁﬁ SW 3
lives® D SW 1 Moses B16 W 7
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